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NEMERE 
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4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kf. 
( 1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél. 

B r a s s ó , feb. 6-án. 

Elvégre az országgyűlés komolyan készül 
a választási reform tárgyalását megkezdeni. A 
k o r m á n y erre vonatkozólag előterjesztette a ja
vaslatot, az országgyűlési pár tok körei megvitat
ták azt, és a sajtóban is ez képezi a közérdekelt
ség és eszmesurlódás sarkkövét. A népképvise
let magasztos elve fekszik a választási törvény
ben, mely önkormányzat ra tanitja a népet, po
litikai érettséget és polgári öntudatot fejleszt 
mindenütt . 

1848-ban megalkották a választási törvényt, 
de 23 év lefolyása alatt uj világrend állott elő, 
és most annak uj életet kell biztosítani. 

Nézzük meg a törvényjavaslat miként tett 
eleget annak. 

Az 1848-iki V-ik és az erdélyi 1848 ik II . 
törvényczikkelyek módositása és pótlása képezi 
a választási javaslatot. Az 1848-iki választási 
törvény három rendelkezést foglal magában. 
Meghatározza a választási jogosul tság feltételeit, 
elősorolja a választókerületeket s azok főhelyeit, 
és végre a választási eljárást állapítja meg. 

Ez a beosztás és az abban foglalt szellem 
vonul át az egész javaslaton, a lehetőleg fenn
tartva annak egyes pontjait, és a viszonyok vál
tozása szerint megtéve a kellő módositásokat. 
E módosí tásoknak egy része teljesen nem ki
elégítő, — miután az elodázhatlan szükség csak 
ideiglenes jövőre állította elő, másrészt pedig a 
formaságokban igen messze megy. 

A javaslat első fejezete a választói képes
séget egész szabatosan határozza meg, és az 
1848. V. és az erdélyi II . t. czikkely megálla
pítása szerint azt nagyban és egészben érintet
lenül hagyja. 

A második fejezet szól az országgyűlési 
választók névjegyzékéről. E fejezetben egészben 
véve sok megtartatot t a 48-iki töményből és 
lényeges módosítások is történtek azon. Egy ik 
legnevezetesb pontját képezi e szakasznak a 
census, meJy a választókra nézve az eddigi ma
rad, — csakhogy most szabatosabb kifejezést 
nyert. 

A választók összeírására s a választási el
járásra nagyobb mérvű módosítások tétettek. A 
törvénynek ezen része teljesen át van alakitva, 
és a főezél benne az, hogy általa a választások 
tisztasága és gyors lefolyása biztositassék. 

A választók névjegyzékének elkészítése ösz-
szeiró küldöttségek által történik, mely küldött
ségeket a törvényhatóság közgyűlése választ. 

Nagy előnyére fog válni e fejezetben tett 
módositások keresztülvitelére: a választók á 1-
l a n d ó n é v j e g y z é k é n e k b e h o z a t a-
1 a. A névjegyzék állandósága abban áll, hogy 
a választó nem köteles maiját minden a lka lom-
mai külön beiratni, s jogosul tságát ismételve 
igazolni, hanem ha egyszer a névjegyzékbe fel 
van véve, bennmarad mindaddig, mig jogérvé
nyes határozattal ki nem törültetett. 

Ez képezi a második fejezet kiváló módo
sítását, mely által annyi visszaélésnek lesz eleje 
véve. 

A választási eljárásról szól a harmadik 
fejezet. 

A javasla t itt nem tér el mindenben a je 
lenleg érvényben levőtől, de annak határozatain 
számos és lényeges módositást eszközöl, neve
zetesen : az átalános választások országszerte 
ugyanazon napokra rendel te tnek; e napokat a 
belügyminiszter határozza m e g ; továbbá a vá
lasztási előkészületek és a választási idő folyama 
lényegesen megrövidíttetett az által, hogy a sza
vazásnak egy küldöttségnél való öszpontositása 
helyett minden ezer választóra egy szavazatszedő 
küldöttség j u t ; s ezzel kapcsolatban a szavazás 
tar tama két napra szorittatott. 

A leglényegesebb pontját e szakasznak — 
és mondhatni az egész reform javas la tnak a 
szavazás módja képezi. E szerint a szavazás 
képviselőjelöltek szerint elkülönítve tö r tén ik ; 
és igy minden képviselőjelöltre a választók köz
ségenként, s a meghatározott sorrendben sza
vaznak. 

A s z a v a z á s é l ő s z ó v a l n y i l v á n o 
s o n t ö r t é n i k . 

Ez a része a törvényjavaslatnak tulajdon
kép nem módosítás, hanem a megszokott vá

lasztási módnak folytatása és annak törvénnyé 
emelése. Az 1848-iki törvény e tekintetben hall
gatott , és .a nyilvános szavazásnak adott tért. 

Je len tékeny sok visszaélésnek van akadály 
vetve a választási igazolványo"k által. Ugyanis 
csak annak van joga szavazni, ki az illető köz
ségek névjegyzékében előfordul s választási iga
zolványát előmutatja. I lyenektől a szavazási j o g 
meg nem tagadható, és egyszersmind kellő biz-
tositék adatik arra nézve , hogy csak a j ogo
sult szavazzon — s a két izben vagy más ne
vében való szavazás meggátoltassák. 

E s most egészben véve e törvényjavaslatot 
k imondhat juk , ha az törvénnyé válik ugy a 
mint van : csak ideiglenes törvény leend és egy 
átalánosabb választási törvény megalkotásá t te
szi szükségessé, mely a nagyobb fontosságú kor
eszméket felkarolja, miután ebben csak a vá
lasztási eljárás módozatára nézve tétetett néhány 
sürgősebbnek vélt intézkedés. E nemű intézke
dések közé tartozik a javasla tnak azon pontja, 
mely a szavazás módjára nézve a nyilvánossá
got állapitja meg. Ez ellen van kifogásunk, 
inert ily nagy horderejű kérdésnek helyes és 
megfontolt megoldására hiányzik az idő ezen 
ülésszak alatt. Miután e kérdés eddig is mel
lőzve volt, holott oly magas erkölcsi és társa
dalmi érdekeket ér int , annak határozott el
döntését csak az uj törvénytől lehetne várn i ; 
de ez nem fogja a javaslat szerint t enni , ha
nem csak egy országos joggyakor la to t erősit 
meg. A nyilvános szavazásról tudjuk u g y a n , 
hogy az épen a szabadéivüségnek hü kifejezése — 
és hogy különösen egy oly országban, melyben 
nem nyert érvényt az átalános szavazat jog, te
hát a szavazóknak bizonyos kötelezettséget kell 
ismerniök a választási joggal nem birokkal szem
ben, — de azért nem találjuk meg a menedé
ket, a mit a titkos szavazás nyújt, minden le
hető jogtalan terrorizmus ellen. A népakara t 
kifejezését kivánjuk elérni a választások által, 
tehát oda törekedjünk, hogy a kivitel módjára 
a leggyakorlat ibb eszközököt válasszuk meg. 
Ilyent pedig a nyilvános szavazásban aligha ta
lálunk népünk értelmi és erkölcsi fejlettségének 

Szegény ta tár ! 
Nem arról a tatárról beszélek, a kit a prázsmári 

gzász azért szánt, mert a feleségét elrabolta vala. Az a ta
tár a Dsingiskán egész táborával el lenségünk volt, és sok 
ká r t tett hazánkban; azért nem is tudtam sajnálni azt az 
egyet sem, kit a gondviselés a prázsmári asszonynyal áldott 
meg. — 

Azok a régi tatárok, kik állítólag kutyafó'vel dicsér
ték istenüket, nagy részben már csak a történelem embe
rei, mert részint a muszka által leigáztattak, részint más 
népfajokkal annyira vegyültek, hogy ö ku tya fejüségöket 
mint önálló eredeti népfajt nem lehet többé feltalálni. 

H a tudnám, hogy némelyeket kutyafejű hitökben nem 
sértek, azon történetírók nézetét pártolnám, a kik azt ál
lítják, hogy az egész kutyafejüsége a ta tároknak csak fé
lelem szülte nézete volt az ál taluk nyomorgatott népek
nek ; mit annál is inkább elhiszek, mivel némely német 
történetirók a mi őseinket, k ik Árpád, Zsolt és T a k s alatt 
a jó szomszédokat látogatták , ku tya fejüeknek és csúnya 
frátereknek irják, holott ma ugyancsak nem ta r tanak ku-
tyafejüeknek ; legfölebb azt ha nem bánnák, hogy az ők 
kutyáik legyünk. A k k o r ők minket pompás hozzá értéssel 
osztályoznának. K i t e lnék belölünk a mészáros ku tya , a jó 
szaglású vizsla, pudli , a melyik abroncson ugr ik és egy 
májosvégért bukfenczet h á n y ; hát még kopó mennyi v o l 
na, és ha fel tudnának osztani jobb és balpártra, még fel 
is falnók egymást az ők örömükre . 

D e saját kutyafejemmel most veszem észre, hogy 
megint ősi bűnömbe estem : mind egyebekről beszélek, nem 
arról a miről kellene. H a n e m hát azt mindenki tudja, 
hogy kutyából nem lesz egy könnyen szalona. 

U g y van, a tatárról akar tam beszélni. A napokban 
beszólok egy barátomhoz, és látok ott egy turbános kele
ti embert. Első gondolatom az volt, hogy ez valami ázsiai 
keresztyén pap, ki valahol az isten háta megett az isten
nek házat akar épiteni. Kopó módjára hirtelen kereken 
szimatoltam a szobát, és az istenházái^a való megkántá lás-
tól magamat megóvandó, már kifelé fordítottam szekerem 
rúdját. 

A barátom alkalmasint felfedezte arezomon gondo
latimat, mert nevetve szóllitott meg: „jere je re , hogy mu
tassalak be egy közép ázsiai a tyánkf iának , egy tatár
nak, Mollah Iszhák urnák ." 

E s a tatár igen szép magyarssággal állította, hogy 
ő tiszta tatár, közép ázsiai khivai születésű, ós hogy olyan 
tatár mint ő, még kilencz millió van oda haza. 

Gyermek az ember, még ha öreg is. E g y perezre 
egészen megmelegedtem örömömben, gondolám: teremtő is
ten ha nekünk kilencz millió atyánkfia volna, bárha kö
zép Ázsiában is ; de csak hamar eszembe jutot t , hogy bi 
zony ugy ál lunk mi, mint egy magános kőszirt a ten 
gerben. — 

D e mégis igen örültem a ta tárnak. Ot t van az ő 
hazája, hol hajdan őseink laktak, és valószínűleg ugyan 
azon néptörzs gyermeke , a melytől mi származunk. 

P á r szavából lát tam, hogy a tatár igen mivelt finom 
ember és igen örültem Ígéretén, hogy az estét ott, hol én 
is je len lehetek, barátságos körben kívánja eltölteni. 

Es tve csakugyan ta lá lkozánk. A ta tá r hozott magá

val egy török dervist is, a ki igen érdekes e g y é n i s é g vol t 
A dervis sas orrával, olajszin férfias arczával és öszbeve-
gyül t szakálával nagyon megnyerő alak, de é rdekes az 
öregnek múltja i s : ö a Ganges partján született , és hazá
j ában a tüzimádók papja volt. Viszontagságok folytán ha 
zajából elvetődött, a tüzimádást szegre akasz tá . és beállott 
dervisnek, Al lahnak és Mohamed nagy prófétának örök 
clicsöitésére. 

Az öreg minden dervissége daczára felvilágosodott 
ember ; ö ugyan nyilvánosan imádta és imádta t ta a tüzet , 
de saját meggyőződése szerint azt azért tisztelte főként, 
mivel azzal pipát lehet gyújtani , és a hús j obb sülve, mint 
nyersen. 

Most szentek sírját látogatja, utóbb a budai muzul 
man szent Gül Baba sírjánál j á r t , és ugy találja, hogy a 
nevezet t szent a zarándokokra nézve felséges helyet kere
sett végperczeire, mivel Magyarországon, és főként Budán 
igen jó borok vannak . A korán ugyan tiltja az igazhitű
nek a bor élvezetét, de csak az igazhi tűek je lenlé tében ; 
a magyarok társaságában Allah ís szemet huny az efféle 
aprolékosságok iránt . De mi több, a vén zarándok még a 
borvizet is respectálja, hanem persze nem csak ugy szá
razon magára. A kolbásznak bárhogy a t isztátalan diszuó 
húsából és beléből készül , mégis nagy barátja. 

Oda haza Kis Ázsiában, mint monda az öreg, a bor
ivás nagy t i tokban kell hogy történjék, mert van ott egy 
hata lmas ur, a Kad i (az öreg szerint Kazi) ki a borivó 
dervist keményen bünteti . 

Az öreg dervis megjárta Bécset is, de daczára an
nak, hogy mint indus ott indo german atyafiainál volt, 
nem igen jól talál ta magát, mert még szállást sem aka r t ak 
adni s ha enni kér t , mindenüt t azt mondot ták: nix nix. 
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jelen állapotában, mert sajnos tény az ,hogy ná lunk 
a választók tömege nem bir öntudatával a felelős
ségnek és kötelességnek, mely a választói j og gya
korla tával őt terheli, és nem tartja bűnnek azt ,hogy 
jogá t nyilván áruba bocsássa. Önál láságát , pol
gári öntudatát adja el más czéljainak kivitelére, 
mit a vásárló árgusi szemekkel ellenőriz. 

Mig ezzel szemben a titkos szavazás meg
menti a polgári öntudatot, és fölébreszti a pol
gárok érdekeltségét, addig elejét venné egy oly 
erősen lábra kapot t társadalmi méte lynek: a meg
vesztegetésnek, mert lehetetlenné tesz minden 
biztos számítást a megvesztegetettnek magatar
tására nézve. 

Távol ál lunk attól, hogy a titkos szavazás 
megörökítését óhajtanok; ezt épen nem, hanem 
igenis óhajtjuk, hogy a választási törvény gon
doskodjék oly eszközökről, melyek a telekvá
sárlásnak útját állják, és népünkbe polgári ön
tudatot ébresztenek. 

B r a s s ó , 1872. feb*. 7. 

T ö b b egy honapjánál, hogy megírtuk, mi
szerint a brassai m a g y a r királyi törvényszék 
nem nagy kedvet mutat az országos magyar 
nyelv használásához; hanem maga részére or
szágos nyelvül a németet állitotta meg. 

Ezen túlságos törvényszéki függetlenkedés 
elég furcsának tettszett a távolabbi lapok előtt 
is arra, hogy mindnyájan átvegyék ; sőt a „Pes
ti Nap ló" azon megjegyzéssel kisérte értesíté
sünket, l iogy „majd csak akad valaki, a ki 
megsúgja ezen törvényszéknek a törvényt ." 

Azóta mind várjuk a súgás e redményé t ; 
de vagy nem súgott senki, vagy az itteni sze
replők nem hajlandók súgókra hallgatni, hanem 
kényök-kedvök szerint rögtönöznek; — elég az 
hozzá, Hogy az ügy még mindig a régi álla
potban maradott . 

Biztos értesülés alapján Í rhat juk , hogy 
mind a törvényszék, mind a brassai járásbíró
ság határozot tan és kizárólag a németet hasz
nálják belső ügykezelésök nyelvéül. A minisz
ter által kiszolgáltatott magyar nyomtatványok
ra olyan pompásan írják a német szöveget , 
mintha az volna a legjobb rendén. 

Czikkünkre , melyben a törvény alapján kö
veteljük a m a g y a r nyelv használatba vételét, 
azt mondja a „Krons täd te r Zei tung" , hogy ma-
gyarositni a k a r u n k ; nekik azonban a törvény 
ellenére nyiltan germanisalni megengedet t és lo
jális dolog. 

A brassai és brassóvidéki magyar ság sem 
közigazgatási sem törvénykezési hatóságaitól nem 
k a p egyetlen intézményt sem anyanyelvén. Most 
még Felső-Fejérmegye néhány községét is ezen] 
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Nem is akarja tar tani az atyafiságot; el lenkezőleg inkább 
ve lünk k ívánna nemzeti rokonságot kötni . Hiába , ez a kü
lönbség a kele t és nyugot , a kul túra és barbarizmus k ö 
zött. Nyuga ton erömegfeszitéssel kell a földtől a szüksé
gest k i c s ika rn i ; kele t földje kevés munkára áldáfos feles
leget ad. A nyugoti , ki semmit ingyen nem kap , nem kép -
zalheti, bogy ily uton valamit kívánhasson. 

Szegény öreg indus elment hazánkbó l ; sok idő telik 
bele, mig újból borvizes borhoz j u t ; k ívánjunk neki sze 
rencsés utat és tér jünk vissza a tatárhoz. D e miután elte-
récsel tük az időt, ezt csak a jövő számban tehetjük, 

(Folytatása következik.) 

Â b a b o n a l é p c s ő i . 

Kétségbe vonhatlan tény az, hogy a természettudo
mányok, melyek évezredek hosszú során át nem ugy fej
lődtek mint valósággal fejlődniök kellet t volna, — • az 
ujabbkor nagyszerű felfedezései óta összes szellemi fejlő
désünkre igen je len tékeny befolyást nyer tek . E n n e k a ba
bona körét is napról-napra szűkebb térre kel l vala szőrit 
nia. Mindazonáltal daczára k o r u n k felvilágosult i rányzata 
n a k a babona mégis búján tenyészik. Mig ugyanis a ter
mészet tudományok más p. o. a technika terén gyors lép
tekke l ba ladnak előre, naponkint ujabb hódítást t é v e : ad
dig fájdalom egy más téren a babona megsemmisítésén 
még ez ideig, mint ezt igen gyak ran tapasztalhatni , az 
eredmény nem felette nagyra becsülendő. 

E n n e k oka világos. Az ember ugyanis mindeu idő 

ben hajlandó volt a csodálatos, babonás e lh ivésére ; a ba-

német nyelvű törvényszékhez csatolták, nehogy 
nagyon megfeledkezzenek a Bachvilágról. 

Bizony-bizony felettébb sok minden szabad 
a mi j ó országunkban. 

Eötvös ünnepély 
a magyar tudományos akadémiában febr. 2-án. 

Az akadémia , feledhetetlen elnöke, b. E ö t v ö s J ó 
zsef ha lá lának első évfordulóját kegyelet tel ül te meg. A 
diszterem fetttartott s emelkedet t helyén a középen virág
csoporttól környezve állott b. Eötvös Józsefuek megszóla
lásig hü arczképe , Székely Ber ta lannak egyik legremekebb 
fes tménye ; előtte fehérmárvány mellszobra, készí tve b. V a y 
Miklós által . A szószék előtt az asztalt ezüstrojtos fekete 
bársony borította. 

Az akadémia minden zúga megtel t diszes közönség
gel ; a karza tok nagy részét nők foglalták el. A hal lgatók 
első sorai közt vegyesen ültek nők, képviselők, főurak; az 
akadémiai tagokon kivül a küldöt tségek foglaltak helyet . 

Az ülést gróf Lónya i Menyhér t elnök szónoki emel
kedet tséggel és melegséggel mondott beszéddel nyitot ta 
meg. — 

A nagy becsű beszédből — lapunk szüktere miatt 
— csak az élőbeszédet közölhetjük, mely igy h a n g z i k : 

Ma egy éve báró Eötvös József vára t lan halálának, 
hirére mely fájdalom hatotta át a nemzetet . E rez tük , hogy 
szegényebbek le t tünk egy oly kincscsel, melye t világi va
gyonnal szerezni nem l e h e t ; é rez tük minő pótolhatatlan 
hézag támadt utánna, intve azokat, k ik talán néha igaz
ságtalanok, néha méltat lanok vol tak i rányában, hogy nem 
elég immár a holtat dicsőíteni, de az uj nemzedéknek 
feladata a támadt hézagot nemes versenyben méltón be 
tölteni. 

Azóta egy év mult el és fájdalmunk nem enyhü l t ; 
egy év mult el, s veszteségünk pótolva nincs, pótolva nem 
is lehet . Nem ké te lkedem u g y a n , hogy a jövendő meg 
fogja hozni számban képességben a ki tűnő férfiakat. A 
szabad in tézmények életbeléptetése s azon kor, melyröj 
apá ink álmodni is alig mertek, de melyet mi, mostani idős
bek, ifjúságunk éveiben h i t tünk és r emé l tünk ; azon kor, 
melyben a nemzet ura a maga sorsának, • melyben szabad 
a m u n k a a haza szellemi és anyagi felvirágzásának létesí
tésére, meg fogja teremni férfiait. 

D e a most éve szenvedett veszteség szintoly pótolha
tatlan marad, mint a mily feledhetetlen. Államférfiúi te
vékenység és költői lélek, még melegebb hazaszeretet tel , 
ki tűnő szónoki, tehetség a legkomolyabb buvárlati képes
séggel, a nemzet i érzelem és az emberiség legmagasabb 
eszméi i ránt a legélénkebb fogékonyság: kiben fog még 
ily sokoldalúság mellett oly harmóniában egyesülhetni ? E s 
ily férfiú nem is válhat ik más nemzedékből mint abból, 
melyhez Eötvös tartozott. 

Százados véres harczok után, melyek alatt életéért 
és létéért küzdött , a nemzet a mult században tétlen nyu
galomba volt merü lve ; legjobbjai is gyakran k é t k e d é n e k : 

bona hozzá szövődött és szövődik minden nép, igen még 
éret tebb nemzeteknél is az egyesek gyermekkorához. A 
phrenelogia — koponyatan — szerint van egy a csodála
tost illető szervünk, és ha a phrenelogia nem is egyéb 
üres hypothesisnél , mint ezt sokan állítják, mégis abban 
igaza van, hogy az emberi lélek ama sajátosságát kimu
tatva, annak egy külön helyet ád agyunkban . Valamint a 
szem recehár tyájának egy bizonyos helyén semmi kép nem 
l á tha tó : ugy az agyvelő ama helye is képte len az igazság 
elfogadására. A különöst, megfejthetlent s titokteljest an
nál könnyebben elhisszük, minél inkább közeledik a bá
mulatoshoz. 

E g y másik ok, hogy miért nem ir tot ták ki a te rmé
szet tudományok a babonát, abban rejlik, hogy a t e r m é 
szet tudományok még korántsem azok, miknek lenniök kell , 
t. i. közös j a v u n k . Minden mi veit embertől megkövetelhet
j ü k jogosan, hogy helyesen irni, olvasni tudjon, hogy a 
tudomány egy vagy több ágában j á r t a s degyen H a n e m 
fájdalom ma még sokan nem tartják szükségesnek : vérke
ringés, lélekzés, meleg, hideg, súrlódás, hang s több effé
léről alapos ismeretet szerezni, miből nagyon természetesen 
a természet törvényeinek nem értése, félre magyarázása s 
ebből babona következik . Mert mi a b a b o n a ? Semmi 
egyéb, mint oly je lene tek , tünemények föltevése és hivé
se, melyek a tudomány által fé l remagyarázhat lanul bebi
zonyított, elismert természet törvényeivel homlok egyenes t 
e l lenkeznek. H o g y a babona még ma is gazdag tárházá
ból csak egy pár t mutassak fel, i lyen az ezelőtt néhány 
évvel oly szenvedélylyel űzött asztalmozgatás, melynél egy 
a géptani tö rvények szerint könnyen ér thető j e lene te t és 
ismeretlen varázs e rőknek aka r t ak tulajdonitni. I lyen to
vábbá a holdkórosság, lidérc, melylyel oly sokszor ijesztget-

fog-e még uj életre ébredn i? Azonban a ' j e l e n század meg
nyíl tával a hosszú sötét éj után derengeni kezdet t egy 
szebb kor hajnala. Eszméle t re tért lassanként a n e m z e t ; 
E é v a y és Kazinczi figyelmeztetésére fölfedezte saját nyel 
vében a kincseket , a köszörület len gyémántot , melyet nem 
sokára egy Berzsenyi és Vörösmarty teljes fényében ra
gyogtatott . A lelkesedés nagy költők varázshangjára át
j á r t a a nemzetet a középkor megkövesül tnek látszott poli
tikai formái közt. 

Meg volt teremtve a nyelv, önérzetre kel tve a nem
zet múltja nagyságának megénekléso által ; de hiányzott a 
tér, az alkalom arra, hogy a nemzet te t tekben adjon ki
fejezést lelkesült fe lbuzdulásának. 

A tehetet len alkotmányosság ősi formái r eményeke t 
ugyan költeni engedtek, de eredményre nem veze t tek ; ak
kor még csak a szavak vi rágának tavaszát él tük. E g y 
Széchenyi meggyőződésteljes hangja, hazaszeretet től lán
goló erős lelke csakhamar te t tekre , reális munkára szólitá 
ábrándjaiból az ifjú nemzedéket . Kendi a lkotmányosságunk 
termeiben a hagyományos jogvédelem molhtt az építésen, 
ujitáson kezd tek fáradozni, s a merev provincialismus vá
laszfalain keresz tü l egy biztosabb, jobb jövő reménye kez
dett lassanként rést törni magának . 

E z volt azon légkör, ez volt azou fejlési s tádium, 
melyben a korán eszmélő ifjú EötvÖ3 nyer te az első be
nyomásokat . E s lett belőle a. nemzeti nyelv és irodalom 
ban lelkesült mivelője, lett belőle költő, a hazaszerete t től 
lángoló dalnok, ki mestereihez emelkede t t ; lett belőle ki
tűnő szónok, egyike azon elöharczosoknak, kik a nemzet 
jövendőjének előkészitésére mindig egész nagy eszmékkel 
előzik meg korukat , kik hazájuk sorsát m a g u k é v á téve, a 
gondolkozással mély tanu lmányt és fáradhatatlan munkás 
ságot pá ros í t anak ; lett belőle az eszmékben és gondola
tokban leggazdagabb magyar . A tanulmánynak , buvárlat-
nak és alapos gondolkodásnak, melyben a nagy nemze tek 
ujabb korban a civüisatió olöbbrevitelét köszönhetik, ha
zánkban Eötvös volt leg tevékenyebb úttörője. Egész él te a 
magyar civilisatió tör ténetének legfontosabb és kr i t ikusabb 
szakaszában van elválhutatlanul beleszőve, melyet a rany
szá lakként törnek át szellemi vi lágának sugarai . E s lett 
belőle nevezetes államférfiú, ki a je lenkor évkönyveiben 
magának történeti nevet vivott ki . 

D e ki volna képes hü képé t adni mind a kornak , 
melynek gye rmeke és egyik i rányadója volt, mind azon 
nagy szellemi birodalomnak, melyet lelke á tö le l t? 

E g y bizonyos távolság, egy későbbi kor fogja mél
tóbban feltüntetni eme szellemi nagyság arányai t , csak az 
lesz képes a kort és nevezetes férfiait nagyobb harmóniá
ban, hivebben ecsetelni. 

Mélyen érzem arra csekély képességemet ; én k i tá
volról sem birok az ékesszólás és irás azon hatalmával , 
mely a felvett tárgy nagyságával a rányban ál lana , a 
bár nem is volt időm ujabban tanulmányozni mü
veit, hogy azoktól á tha tva é lénkebben tükrözhessem vissza 
szellemét, elvállalám mégis a megbízást , hogy ez által is 
miután közel három évtized alatt hozzá közel állva, öt 

tek gyermekkoromban ; a hold befolyása a rothadó fii és 
időjárásra. — Mindezek ma már a tudomány által t isz
tázva vannak , hagyjunk hát béké t a szelid holdnak; h o g y 
menjen ő maga pályáján s ne tulajdonítsunk neki olyan 
dolgokat, melyekre éjszakáink ár tat lan barátja teljesen kép
te len. — 

A babona a különböző egyének szerint külömbözöleg 
szokott nyilvánulni . A vastag, kézzel fogható babonátó l 
föl egészen egy számtanilag bebizonyított igazságig, egy 
scálát vehetünk fel, melyen természetesen a fokok nincse
nek oly élesen megkülönböztetve, mint egy hévmérőn. K i 
sér tsük meg e scalán fölfelé emelkedni , ki iudulva a vastag 
babona homályba borult környékéből , hol a természettör
vényének tökéletes ismeret lenségéből kifolyólag kézzelfog
ható lehet lenségeket hisznek ; hol minden kis bogár egy-
egy boszorkány ; hol a tüzes sá rkány a v innyékben lova
gol ; hol a varázsvessző elásott kincset rejteget, m e l y 
minden Szentgyörgy napra viradólag k igyu l ad ; hol s z a r 
vas és szarvat lan kisér te tek ke rge t ik e g y m á s t ; — még 
fennebb azon sötét helyre, hol a szellemek susogását és a 
hazajáró le lkek lépteit h a l l j - k ; hol asz ta lok tánczolnak és 
kisér te tek kopognak ; még fennebb, hol még miudugyan 
azon homály, de mely már oly vastag, mint az előbbi lép
csőn. Minő borzadalmas l á t v á n y ! E g y meggyilkolt fekszik 
dlőttünk széthasított koponyával , melynek egyik szeme 
fölbontatván a recehár tyán a gyi lkos jól talál t képe lá tható . 
E l e sötét látmánytól . 

(Folytatása következik). 

. 
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tisztelni és szeretni tanul tam, i ránta érzett hálámnak némi 

je lé t adhassam. 
Nemze tünk , nagy férfiainak nem emelt Pan theon t , 

hogy abban azok érez- vagy márvány szobrait e lhelyez
ze ; ezen mulasztást némileg pótolta a magyar tudományos 
akadémia, a mennyiben midőn a nemzetnek nagy halottja 
volt gyász ünnepélyt rendezett, mint ezt tevó Szécheny i , 
Kölcsey, Vörösmarti, Dessewffy emlékére . A művész, ki 
lánglelkóvel, átható ékesszólásával, költői gondolataival és 
hasonlataival egyrészt gyászolá a szenvedet t veszteséget, 
másrészt lelkesítve és buzdítva vígasztala az é l ő k e t : b. 
Eötvös volt. Müvei közt maradandó becsüek lesznek ezen 
emlékbeszédek. Mennyire elégtelennek kell magamat érez
nem, hogy ugyanazon fe ladat i t teljesítsem i r ányában ! 

Tudományos és irodalmi müveit Eötvösnek ismeri 
az irodalom minden bará t ja ; nálánál avatot tabbak fog
j á k e téreu működését j e l l emezn i ; én — mit róla 
mondandó leszek, többnyire saját emlékeimből merítem. 

V i d é k . 
Scpsi-Szcul-Uyörgy, 1872 , j an . 31 én. 

Irodalmi szemétdombok összehalmozása által kezde t 
t ék a háromszéki levegőt büzbödté tenni, s miután sze
métdombot ezüst kanállal összehalmozni nem szokás , — 
méltó eszközt, szeméthányó lapátot vett toll he lye t t kezé
be az „Igazmondó* segéd szerkesztője Bakcsi Ferencz ak
kor, midőn jelen évi 6 számú lapjábau az ellene elköve
tett s á l ta la plane merényletnek (Attentate) keresz te l t (Oh 
felkent személy !) eljárás felett fújja el keserves jeremi-
ádját. — 

Nem is lennék hajlandó ez ügyhöz szólani, h a ' nem 
ösmerném a közmondást, melyszerint „a szemétdomb közt 
gyakran kincs találtatik. 

Valóban kir.cset vé l ek szemétdomb között feltalálni 
akkor, midőn a Háromszék tisztújító közgyűléséről , ugyan 
azon egyéntől , vagy legalább inspiratiója folytán, a „Hon ," 
„ Igazmondó" és több más lapokban székünk felizgatására 
megjelent czikkek után, végre kiüti magát a szeg a zsák
ból s értelmes székely népünk előtt maga czikkiró vilá
gosan bebizonyítja, miszerint eddigi rugdalódzásai világért 
se származtak pártelv iránti ragaszkodás, — hanem csupán 
személyes érdek és sértett h iúságból! 

E z t pedig én kincsnek tartom, mert a görög bölcs 
ha le nem irta is, de tudta, hogy jó megösmerni azt a 
kivel dolgunk van. 

Ki képzelheti szilárd elvű pártemberröl dühe által 
magát annyira elragadthatni , hogy tekinte tbe nom véve a 
következményeket , a daemagogia égő üszkéi dobja a szé
ke ly nemzet fiai közé, k ik alkotmányos jogaiknak egyenlő 
élvezetében a testvériség kapcsával fűződtek egymásba ; és 
hogy most osztályokat kívánjon felállítani, a hol azok nem 
léteztek, hiszen egyenlő nemes volt minden székely eddig 
is, annál inkább ma, az átalános jogegyenlőség korsza
kában. — 

Ki képzelhet i továbbá azt, miszerint baloldali lap szer
kesztője, annyira vágyódjék az ellenpárti kormányzat fize
tésére, hogy no irtózzék annak megszerozhetését test
véreinek tévútra vezetésével is megkísérteni ? 

Ér te lmes székely ember bizonyára nem ! 
D e nemcsak képzelhet jük, hanem mindannyian láthat

j u k azt, miszerint czélja oda volt i rányulva, hogy a hozzá 
hasonlóak által mind eddig hamu alatt élesztgetett szikrá
j á t az osztálykiilönbségnek lángra lobbantva, annak vilá
gosságánál olvashassa le a főjegyzői fizetési ivről az 1200 
forintot je lző összeget ; azután beállhat békés honpolgár
nak s baloldaliaskodjék a ki a k a r ! Hiszen tudta ö, hogy 
egy megtért mindig elnézéssel fogadtatik. 

A mi Bakcsi Ferencznek egyes ráfogásait illeti azok 
a maga helyén meglettek czáfolva. — Nem tehetem azon
ban, hogy megjegyzés nélkül hagyjam székünk szeretve 
tisztelt főispánja elleni gyanúsításait . A czikiró jó ur t. i. 
minket székelyeket csak száján,' — szivében azonban nem 
hord, mert nem ösmer ; elegendőnek vélte ugyan is, — 
miután azon körben a hol az egyének megválasztását ér
teni kell főispánunk ellen semmit nem tehetet t — az el
lene elkövetett merénylet szót többször ismételve, előttünk 
e g y u b v u " székelyek előtt azon férfiúnak, ki székünknek ugy a 
mult szomorúkor napjaiban, mint je lenben is közszeretet
ben álló és általánosan becsült vezére volt, — népszerű
ségét a közvélemény előtt csökkenthetni . 

Hó , ho macskám! nem oda a k u r t a ! ! hogy benuün-
köt széke lyekül jobban megösmerjen jöjjön haza, s majd 
tapasztalhatja, hogy nem szeretünk mi bogár után indulni 

H á r o m s z é k i. *) 

*) Ezen czikk hozzánk Háromszéknek egy jó l kép
zett és épen nem heveskedő természetű fiától küldete t t 
be. Elég sajnálatos , hogy olyan fokú kasztszel lem
szitás foly ottan, a mely még nyugodt kedé lyű embereket 
is ily kemény kifejezésekre ragad. Ezen czikk legyen egy-

R o m á n l a p s z e m l e . 
„Pá t r i a " 6-ik sz. j an . 30-án 1 8 7 2 . A magya r kor

mánynak a nem magyar , különösen a román nemzetiséghezi 
jóakara ta közeledését s kibékitési kísérletét ismertetve, ez 
alkalomból a túlsó román hazafiak s azok közlönyeihez 
igy szól : 

„ H a a „nemzet i" párt ép ugy gondolja, mint mi kor
mánypár t , — hogy már nagy ideje a magyar ós román 
nép közti Őszinte kibékülésnek, — ha ők miként lapjaik
ban hirdetik — becsületes kiegyezést óhaj tanak szegény 
népünk s a közhaza érdekében, — ha ők beszédük s ma
gokviseletében á tvannak hatva őseink és dédőseink hazá
j á n a k szeretetétől — mi nem látjuk á t : mi akadályozhat
ná őket a kormány részéről tett jóakara tú kezdeménye
zés őszinte s bizalmas fogadásában ? nem l á t j u k : miért 
ne hagyha tnák el a mai ferde tért , mely a románok s a 
közhazának soha j avá ra nem vált, mely a szt. I s tván ko
ronája alatti népek békéjét, jó lé té t s szabadságát soha 
sem fogja biztosi tni? 

Annak, hogy ők a kormány ellenségeivé le t tek, mint 
mondják oka az v o l t : hogy nemzeti ü g y ü k figyelembe 
nem vétetett . A pillanat meggyőzhet i ő k e t : hogy a kor
mány oly helyzetben, — s akarja is megadni a románok
nak mind azt, mi őket az á l lamban megil let i . 

A kormány és nemzeti pár tok közti különbség nem 
oly nagy, hogy -egyesülve egy egészséges elv alapján ki
egyenlí thető ne volna. S ez elv meg fogja jelölni a 
helyes utat a magyarokkal i k ibékülésre : m a g á n é r d e-
k e i n e k h e l y e s f e f o g á s a — a k ö z á l l a m é r 
d e k e i s z e m p o n t j á b ó l . - E z e n e l v n e k a l á k e l l 
r e n d e l t e t n i ü k m i n d e n n e m z e t i s é g i , v a l a 
m i n t k o r m á n y p á r t i k ö v e t e l é s e k n e k . K i 
váltságokra amúgy sincs szükségünk, csak közs tábadságra , 
melynek kere tében igen jól beférnek — a románok jól 
értelmezett érdekei . Nyelv és nemzet iségnek rabszolga
ságban nincs é r t é k e ! 

Mi kérjük és köve te l jük : hogy el lenzéki képviselőink 
— küldőik érdekében csináljanak közügye t a befolyásos 
kormányférfiakkal, Kér jük és követel jük, hogy ők egy 
közhelyen összejőve, eszméjöket változtassák s óhajtásaikat 
egy oly emlékirat , vagy pontozatokbau formulázzák, mely 
a köztök s a kormány közti magán tárgyalásnak alapul 
szolgálhasson. N e szalasszák el a kinálkozó jó a lkalmat ; 
mert egy elveszett perez évekbe kerülhet! 

Számoljon mindenki a körülményekkel , — tegye félre 
a személyes hiúság s gyűlö lsége t ; nagyon sok függ a ro
mánok magatar tásától! Bizalom és ösz in tesség! ezek nél
kül nem lehet kibékülés . E l éggé volt már a román a ne
gativ áldozata. T e g y e magát márt í r rá k inek ugy tetszik 
magán szenvedélyből, de a nép ügyet magas képzelmé-
nyekér t — ne veszélyeztesse. A sors ugy akar ta , hogy itt 
a magyarok és románok együt t lakjanak, — nek iek kel l , 

— s mi aka runk együt t élni, mint testvérek. A hivatot
taktól elvárjuk, hogy a biztos eredményt a ké tes jövőnek 
nem fogják föláldozni! 

P o l i t i k a i s z e m l e . 
A f r a n c z i a p é n z ü g y m i n i s z t e r a hadi 

kárpót lás részletéül 80 mii. frankot fizetett j an . 31 én Po-
rozországnak. 

A nemzetgyűlés j an . 31-ki ülésében Remusat külügy
miniszter lord Lyonsuak egy sürgönyét olvasá fel, melyben 
mondatik, hogy az árszabály revisiója ellen nincs kifogása, 
feltéve hogy Francziaország nem a védvámrendszerhez tér 
vissza. Gambet ta erre a vita elnapolását indítványozza. 
Thie rs az elnapolási indí tvány ellen szól és tagadja a kor
mánynak tulajdonított védvámi terveket . A kormány tár
gyalási alapul csak bizonyos pontokat vet t fel, melyekre 
vonatkozólag még a császári kormány is vál toztatásokat 
tervezett . A kormány csak szabad keze t akar nyern i . E r r e 
az általános vita befejeztetik. Johns ton azon módositványa, 
miszerint a szerződések felmondása fenntar tassák és a kor
mány felszóllittassék Angliával a szerződéseknek a k incs
tári érdekben való megváltoztatása i ránt ujabb alkudozásra 
lépni, 4 2 3 szavazattal 200 ellen, és Grambetta indí tványa 
415 szavazattal 192 ellen elvettetett és az ülés bezáratott . 

A nemzetgyűlés elfogadta a kereskedelmi szerződések 
felmondását és 377 szavazattal 318 ellen elvété Duchate l in
dítványát a nemzetgyűlés és a kormánynak Par i sba á the lye
zése iránt. 

A p o r o s z képviselőház j anuár 30- ik i ülésében a 
cultusbudget tárgyalása a lkalmával Bismarck herczeg be

széde Németországban nagy figyelmet kel te t t minden kör
ben. Beszédében különösön közérdekű a felelekizetiségi 
fé l tékenykedésre vonatkozó része, mely igy hangzik : 

N e k e m elvem, hogy minden felekezetnek teljesen 
szabad mozgás engedtessék, a nélkül azonban hogy szük
ségesnek tar tanám, hogy minden felekezet nagyságának 
a ránya szerint számszerűleg legyen az ál lamhivatalokban 
képviselve. E n nem is ismerem az arányt , nem is akarom 
ismerni, azt azonban tudtokra adom önöknek, hogy ugyan 
azon igényekre , mikre a kathol ikusoknak, j oguk vau min
den más fe lekezete iknek: a lutheránusoknak, a reformál-
taknak , és a zs idóknak; — és én ugy találtam, hogy épen 
az utóbbiak tüntet ték ki magukat különös intelligenczia és 
képesí te t tség által az államszolgálat terén. 

szersmind felelet azon lelkész urnák is, a ki a 8-ik szá
munkban megjelent vezérczikkre ugy pattog, mintha nem 
is pap, hanem legalább is háromszéki pápa volna. A mint 
látszik, nagyon is megvan a cz ikkünk által j e lze t t baj ; 
és azt nem palástolni, hanem elenyésztetni kell . 

S z e r k. 

V e g y. e s . 
(A jÓlélíOiiy nőegylet-bál) e hó 3-ikán volt. Sajnála

tunka t kell kifejezni, hogy személyesen részt nem vehet
tünk e bálban, de biztos forrásból vet t ér tesülésünk sze
rint feljegyezhetjük, hogy ez az idei jó l sikerült bálok 
között méltó helyet foglalt el. F é n y b e n versenyzet t sok 
más bállal, az élénnkség, kedélyesség pedig k iapadhat lan 
volt mindvégig. Kapcsola tban ezzel — elnök ő nagysága 
felszólítása folytán az egylet és maga nevében őszinte kö
szönetet nyi lvánái tunk Fischer Adolf urnák, ki mint igen 
ügyes rendező-kitünő érdemeket szerzett magának az egy
lettel szemben. 

(A Dcákköí') e hó 3-iki ér tekezle tén folytatva a vá
lasztási törvényjavaslat feletti tanácskozását elfogadta a 
18-as bizot tság által Fogaras városra vonatkozó uj § t, — 
mely s z e r i n t : Fogaras sz. k. városa az 1870 . 4 2 . t. cz. 
88 §-a által a törvényhatóságok sorába felvétetvén, azon 
választási kerüle tnek, melyhez választási tekintetben csa
tolva van, választasi főhelye lesz. 

(A képviselőház) 18 as bizottsága ér tekezle tén k i 
mondatott , hogy a bizottság elvben az incompatibiti tas sza
bályzását szükségesnek tartja : ennélfogva a képvisalöház 
utasítja a minisztériumot, hogy még ezen ülésszak alat t 
oly időben terjesszen a ház elé t. javaslatot a képviselői 
állás összeférhetlenségéről. hogy az a választási törvény
javas la t szentesítése előtt tárgyal tassék, és ezzel együt t 
törvény erőre emeltethessék. 

(Ama SZCI'b bizalmi férfiaknak) óhaja, k ike t a mi
niszterelnök és a cultusminiszter tanácskozásra meghívtak 
volt, az egyházi és iskolai autonomia ugyanazon mérvé
nek követelésében központosult , melylyel a románok is bú
nak , A miniszterek meghalgat ták a v é l e m é n y t , de — 
a nélkül , hogy e t á rgyban tüzetesen nyi la tkoztak volna. 
Ar ra azonban utalás történt, hogy mig a románok a tör
vények tiszteletben tar tása mellett élvezik autonomiájokat, 
a szerbek egy részénél arra látszik eszközül szolgálni, 
hogy a tö rvények ellen izgassanak. 

(A ki Angliába dohányt YÍSZCD, furcsán jár.) Sokan 
azt hiszik, hogy Angl iában a dohány és szivar drágább 
mint más helyen, s ez okból vannak, k ik uti böröndeiket 
Angliába menöleg jól megtömik szivarral s dohánynyal . 
Nem rég tör tént egy hollandi matrózzal , csak csekély 
dohány csempészetért 100 font sterl ing bünte tésre í télték, 
s fizetni nem képes esetben 6 havi börtönre. A nyelv nem 
értése Angliában nem m e n t s é g ; parthoz érkezéskor min
denki egy kis czédulát kap kezéhez, mely többféle nye l 
ven tar ta lmazza a vámszabályokat , s mindenki köteles ma
gát ebez tar tani . 

(A budget-tö'rvény) végre e hó l é n tartott ülésen 
az átalános vita befejezése után ál talánosságban és részle
teiben elfogadtatott. 

(A horvát nemzeli pál'í) megbízottjaival az egyetér
tés létrejött. Ez az e redménye egy majdnem ké t óra hosz-
száig tartott ér tekezle tnek. Csupán n é h á n y kevésbé je len
t ékeny pontot illetőleg van még eltérés. A kiegyezés pon-
tozatai az e hó 4 ikén tartott ér tekezletben voltak végleg 
megál lapi tandók s ez esetben a horvát képviselők haza 
u taznak . 

(VaSllli gazdálkodás). Mikor egy vasútvonal kiépit-
tetése elhatároztatik, megállapít ják a köl tségeket s az or
szággyűlés megszavazza azon reményben, hogy az összeg 
elég is lesz. 

Dehogy e l é g ! A vasút építését megkezdik , de mi
előtt az befejeztetnék, egyik-másik lapban mintegy sut
togva emlegettet ik, hogy az időjárás, a munkabér drágulá
sa s ki tudná elszámlálni mindazon körülményeket , melyek 
fölhozatnak a végből, hogy ezt és ezt a vonalat a m e g 
szavazott összegből nem lehet kiépitni , s zóva l : kevés a 
pénz, elfogyott idő előtt. D e hát hol vegyünk ? Hol ? ott 
van az országos pénztár, csak ké rn i kel egy pár milliót. 

Igy tet t nem régiben a kelet i vasút, csak 8 milli
óra van még szüksége, hogy az erdélyi vonalrészt kiépí t 
tethesse, most pedig a magyar-galicziai vasut-társulat aka r 
a magyar kormányhoz folyamodni, hogy egy és fél mil
liót szavaztasson meg pótlólag a przemysMupkovi vonal 
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rész kiépí tésére , mert ha nem, a vállalkozók a munká l ab
ba hagyják. Az engedményesek csak fél millióval hajlan
dók amaz összeghez hozzájárulni. 

D e ha még csak eddig volna. H a n e m azután mikor 
egy vonalról azt mondják, hogy készen van s átadják a 
forgalomnak akko r látjuk csak, hogy minden nagyjából 
van elkészítve, azaz csak fele részben van biz az készen 
s a sok toldozgatás annyiba kerül majdnem, hogy az 
egész vonalat újra ki lehetne építeni. 

(AZ é jszaki fényből) e hó 4-ikén nekünk is nagyon 
élénk sugárzat ju tot t . A tünemény több óra hosszat tar
tott , mig végre a s u g a r a k , s a fényivek kezde t tek meg
szakadozni , szótfoszlani s lassan-lassan egészen el tűnni. A 
bűvös fény világosságával a mily kedves képét nyúj tot ta 
az öreg Czenknek , épen oly kellemetlen -estét adott a ba
bona h ive inek ; azok mindent hit tek csak a valót nem, —-
egyik jósolt belőle másik ja jveszékel t felette. E z e k között 
természetesen annak ad tak igazat, a ki legijjesztöbbet tu
dott mondani . 

(A vaSUti Vonatokon) nem kell kimélni az emberéle
tet a kolozsvári vasut igazgatóság szer in t ; legalább arra mu
tat egy ott történt eset. 

Kolozsvári t ugyanis egy jó családból való polgár
leány öngyilkossági szándékkal a Kardosfalva felöl köze
ledő vonat előtt a s inekre feküdt le. A vonatvezető azon
ban észrevette, és sikerült a vonatot megáll í tania épen a 
leány előtt, ki t aztán ájulva vi t tek vissza szülődhez. H a 
nem a vonatvezetöt most kérdőre vonták : hogyan meré
szelte megáll í tani a mozdonyt. A tanulság, hogy a vasúti 
szabá lyok szerint nem kell kimélni az emberéletet még 
a k k o r sem, ha megmenthet ik . Az elkeseredet t emberek bi 
zonyára figyelmesek lesznek az emberbarát i in tézkedésre . 

(Gróf Ráday Gedeon) királyi biztos lemondása egy 
közelebbről tartott minisztertanácsban nem fogadtatott el. 

(Pai'is temetőiben) a tartós és erős esőzések elhord
ták a földet, mely a polgárháború roppant áldozatainak 
hulláit fedé. Az igy fejlődött enyészet! gőzök veszedelem
be ejtek a temetők kőiül terülő városrészeket. A baj meg-
gátlására most nagy mér tékben foganatosíttatnak elővigyá-
zati rendszabályok. A hullák vegyszerekkel megéget tet
nek és újra befedetnek. 

(Horváth Mihály püspök) az országos közoktatási ta
nács elnökévé neveztetet t ki . 

(Kőhalomban.) a kormánypár t i Schreiberrel szemben, 
„von" Bausznern Guido lépett föl, mint el lenzéki követ
jelölt A szebeni lap közli a választókhoz intézet t nyi l t 

levelét, melyben „von" Bausznern magát ugyan a dualis-
mus hívének, de egészen független „nép"-emberének n e 
vezi s különösen a virilitás és a kormánynak a törcsvári 
pör kérdésében elfoglalt álláspontja ellen küzd, ez utóbbit 
„ rab lás" -nak nevezvén. 

(Hajnald Lajos,) kalocsai érsek, a napokban Bécs
ben volt s meg akar ta hallgatni Hel lmersberger hangver
senyét . E lmen t tehát a művész lakára s a cseléd kérdé
sére azt feleié, hogy egy cerele j egyér t jö t t . Szent-Ven-
czel védencze aztán je lenté úrnőjének, hogy egy pap vau 
künn, ki cirkus j egye t árul. A művész neje kíváncsi volt 
ä pap látására, ki Renz bilietjeit árulja s k iment . Képzel
hetni aztán a nevetést, mely a félreértés k imagyarázása 
után következet t . 

(A 28-iki dátum) a lefolyt háború alat t végzet-teljes
nek bizonyult be Francziaországra nézve. I g y 1870 ju l . 
28-án utazott Napoleon fiával együt t Metzbe ; — sept 2 8 -
án adta fel Uhrich tábornok Strassburgot , melylyel 1 1 0 0 
ágyú s 10 millió frank esett a németeknek z s á k m á n y u l ; 
— okt . 28-án vonultak be a poroszok Metzbe s ej tet tek 
ha ta lmukba 1 5 0 , 0 0 0 foglyot, 153 sast és zászlót. 5 4 1 tá
bori ágyút , 76 mitrailleuset 8 0 0 ostromágyút, 3 0 0 , 0 0 0 pus
kát . 2 0 0 0 társzekeret , és lőszert 85 ágyuüteg számára . 
— November 28-án Goeben elfoglalta Amienst . — Decz . 
28-án a párisi hadak odahagyták az avroni fensikot. — 
1871 j an . 28-án Paris kapitulált . — F e b r . 28-án a nem
zetgyűlés megszavazta a békeelözményeket tar ta lmazó tja-
vaslat sürgősségét. — Marcz. 28-án első ér tekezlet Brüs
selben a franczia és német meghata lmazot tak között. 

i \ í y i l t - t é r .* ) 
* Sepsi-Szent-GyÖl'gy 1872; február hó 3-áu. 

Bakcsi Fe rencznek a „Magyar Po lgá r" 24-ik szá
mában megjelent czikkében felhozott gyanúsí tásai t midőn 
visszautasítom és rágalmazásnak nyilvánítom, - egyszers
mind kinyi latkoztatom, hogy ez ügyben a maga helyén 
elégtétel t szerezni a kellő lépéseket megtet tem. 

Végre számos barátaim és jó ismerőseimtől bocsána
tot kérek azon hiszékenységér t , hogy őt a társadalmi té
ren lovagias embernek véltem — s azon hangon szólot
tam hozzá. 

H o r v á t h L á s z l ó . 

*) E rovat alat t megjelent cz ikkekér t csak a sajtó-
hatósággal szemben vállal felelősséget „a szerkesztőség." 

A közönség köréből. 
B r a s s ó , 1872 február 7-én. 

A „Nemere" mult számai egyikében felszólalunk 
a j á r d á k j e g e felvágatásának vagy legalább hamúval i 
behintésének érdekében — nemkülömben ér inte t tük az uton 
útfélen de különösen a j á rdákon korcsolyázó suhanezokat . 

A k k o r nyomban a j é g rendőri rendelkezés folytán 
felvágatott, de nem a közönség köréböli felszólamlás foly
tán, hanem azért , mert éppen az azelőtti szombaton Böhm 
városi tisztviselő ur já rdáni sikamlás és esése által karját 
törte, mi eléggé constatáljá a j e l e n magistratus azon né
zetét mintha a háztulajdonosok, a közönség , a nép az ő 
kedvéér t lenne, — nem pedig ő a nép érdekéért . 

Alig esett a mult napokban 1 — 2 hüve lyknyi hó, az 
nem sepertetet t el a járdákról , de a már érezhetőbben sütő 
nap sugarai előidézte eszterha csepegés által sok helyt j é g -
zománczá váltazott , — a j á r d á k közelében álló k u t a k körül 
tetemes vastagságú rézsutas j é g ré tegek pedig m é g ve
szélyesbek a já rókra nézve, — a korcsolyázó (vagy brassai-
ason gliccselö) fegyelmetlen suhanezok a j á rók ra minden 
tekinte t né lkül csuszkáinak. 

Azt várja a tekintetes rendőrség, hogy utóbbiak irá
nyában magunknak elégtétel t s ze rezzünk? — meglesz h a 
ugy tetszik! — vagy csak akkor lesz orvaslás ha ismét 
egy magistratualis person cobákja tö r ik? 

T e pedig nép! tartsd emlékedben a h a n y a g tisztvise
lőket akkora , midőn k i tavavaszodik! — 

Többen . 
„Ost Grenze" polgár tá rs ! ké rünk e czikk á tvéte lére . 

Bécsi tőzsde és pénzek Brassóban Febr. 7. 

Pénz.-
Osztr. nemzeti adósság ezüstben 71 10 

„ „ „ papírban 62 60 
1860-ki sorsj. kölcsön 100 frt 102 30 
Nemzeti bank részvény . 856 — 
Hitelintézeti „ 339 50, 
London 112 90 
Ezüst 111 35 
Napoleond'or 9 — 
es. k. arany 5 40 
Lira 10 45 
Magyar földteherm 80 5 0 
Bánáti 78 40 
Erdélyi 77 25 
Porosz taller 1 69 
Ikosár 1 80 
Rubel 1 80 

Felelős szerkesztő és k iadó tulajdonos: Orbán FereHCZ. 

Hirdetmény. 
Alólirt ezennel köztudomásra juttatom , miszerint 

Kézdivásárhely városában fekvő jószágom, mely áll ké t la
kóházból, mind ket tő száraz boltozatos pinczékkel ellátva ; 
továbbá egy három gőzmümalomból, gabonás, istálló és egy 
teljesen berendezet t kovácsműhelyből , mindezen épületek 
szilárd anyagból újonnan épi tvék ; továbbá egy külön álló 
keményí tőgyár számára készül t faépületből , tagos udvar
os egy terjedelmes gyümölcsös ve teményes ker tből — sza
bad kézből ju tányos árban s a lehető legkedvezőbb felté
telek alatt eladó. 

E z e n ügy iránt bővebb tudósítást nyerni k ivánók 
szíveskedjenek bérmentes levelöket hozzám, mint tulajdo
noshoz Brassóba intézni. 
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Pánczél Joachim, 
k. törvényszéki ülnök 

Pályázat. 
Kara tnán (Erdé ly Felső-Fej érmegye) a községi ta

nítói állomásra pályázat h i rde t te t ik : 
Évi fizetése készpénzben 3 0 0 for. o. é. 4 öl rövid 

tűzifa és szabad lak. 22 2 — 3 
A pályázni kivánó okleveles tanítók kellőleg felsze

rel t sajátkezüleg irt folyamodványaikot személyesen vagy 
posta utján február hó 20-ig iskolaszék elnöke Benedek 
Ignátz úrhoz küldjék be — utolsó posta Kezdi Vásárhely. 

Kerestetik 
egy 4 — 6 gymnaziumot végzett jó családból 
való fiu, ki a magyar és német nyelvet birja, 

gyógyszerész gyakornoknak . 

Kedvező feltételek mellett a vállalkozó azon
nal nyer alkalmazást. 

E tá rgyban bó'vebb felvilágosítást ad Ba-
rothon 

Debitzky Mihály, 
20 3—3 gyógyszerész. 

Bizonyítvány 
P o p p G. J . cs. kir. udvari fogorvos u rnák 

Bécsbe Bognergassa 2. sz. Az ön által készí tet t 

Anatherin- szájvizet 
megvizsgálván, teljesen a jánlhatónak talál tam. 

Opoltzer, 
a bécsi cs. kir. kóroda rektora és tanára , 

szász k. udvari tanácsos stb. 

E g é s z s é g e s f o g a k . 
A fogak és foghus tisztítása épen tar tása és a 

szájbüz eltávolítása végett Dr . P o p p G. J . cs. kir. 
udvari tanácsos által gyár tot t 

Anatherin-szájvíz 
a legsikeresebb minden eddig ösmert gyógyszer kö
zött, mivel átalán semminemű egésségnek ár ta lmas 
anyagot nem tartalmaz, a fogak rothadását és borkő
képzésé t gátolja, fogfájástól, szájrothadástól őriz és 
ezen baj ha netán beállott volna rövid időn enyhít i , 
és végkép megszüntet i . 

U r . P o p p J . 
növény fogpora annyira tisztítja a fogakot, hogy an
nak mindennapi használata által nem csak az oly 
nehezen távolitható fogkő távolitatik el, hanem a fo
gak máza fehérségben és finomságban mindig nő. 

Egy tégely ára 63 kr. o. értékben. 
Kapha tó itten Brassóban: Miller J. gyógysze

rész, s . P- Majlat. Th. C . Manlan, Dusehoiu János, 
Fabiak Ed. gyógyszerész és Jekelius Ferdinándnál. 

Eozsnyon : Fcymann : Kézdi -Vásárhe ly t t : Ba-
bieS Ed. gyógyszerésznél . 

F o g a r a s b a n : Megay G. A. gyógysze ré sz ; K ő 
halomban : Melás J. gyógyszerésznél és K o v á s z n á n : 
Binder A. gyógyszerésznél . 21 3 — 3 

f 

Értesítés. 
a kerttulajdonosok, gazdák és vi rágkedvelők részére. 

Éppen most j e len t meg veteményeink, mezei, kert i 
virágaink és növényeink 62-ik névsora, melyek itten Teclo 
J á n o s és fia kereskedésében ingyen kapha tók . Neveze t t ek 
megrendeléseket szivesen fogadnak el, me lyeknek pontosan 
eleget tenni lgfőbb gondunk leend 

2—3 24 

C. Flaíz és fia Erfurtban, 
a porosz király szálitója. 

4 6 — 1 8 7 2 sz. polg. 25 2 — 3 

nmeny 
Melynél fogva ezennel közzététet ik, hogy hites ügy 

véd Csiki E n d r e ur ügyvédi gyakor la tának hivatalos he lyé t 
Tordáról Brassó városába tet te át, miután i t teni bejelentése 
szerint kir . ügyész Kenye re s Adolf volt ügyvéd ur irodá
j á t át vet te . 

Ke l t Brassóban a kir . tö rvényszéknek 1872-ik évi 
J a n u á r hó 15-ik napján tartott üléséből. 

IFJAK 
vr 

kik a kereskedelmi egyszerű vagy kettős könyv
vitel, számtan és .levelezésben vidékünk bármely 
nyelvén magán oktatást venni óha j t anak : szí
veskedjenek bővebb tudósítás végett e lap szer
kesztőségéhez fordulni. 23 2 — 3 

Nyomatott Homer és Kamnernél . 


